Geſetz Sammlung 


fuͤr die 


Königlichen Preußiſchen Staaten. 
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ZBIOR PRAW 


dla 


Panstw Królestwa Pruskiego. 


N 


15. 


(Nr. 3546.) Geſetz, betreffend die Abaͤnderung der Ar— 
tikel 94. und 95. der Verfaſſungs-Urkunde 
vom 31. Januar 1850. Vom 21. Mai 1852. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen +. ꝛc. 
verordnen, mit Zuſtimmung der Kammern, was 

folgt: 
Artikel 1. 


Die Artikel 94. und 95. der Verfaſſungs-Ur⸗ 
kunde vom 31. Januar 1850. ſind aufgehoben. 


An deren Stelle treten folgende Beſtimmungen: 


Artikel 2. 

Bei Verbrechen erfolgt die Entſcheidung uͤber 
die Schuld des Angeklagten durch Geſchworene, 
inſoweit ein mit vorheriger Zuſtimmung der Kam— 
mern erlaſſenes Geſetz nicht Ausnahmen beſtimmt. 
Die Bildung des Geſchworenengerichts regelt das 


Geſetz. 
Artikel 3. 


Es kann durch ein mit vorheriger Zuſtimmung 
der Kammern zu erlaſſendes Geſetz ein beſonderer 
Jahrgang 1852. (Nr. 3546—3547.) 


Ausgegeben zu Berlin den 24. Mai 1852. 


(Nr. 3546.) Ustawa, tyczaca sig zmiany artykulów 94. 
i 95. dokumentu konstytucyinego z dnia 


31. Stycznia 1850. Z dnia 21. Maja 1852 


My Fryderyk Wilhelm, z Bozéj 
Yaski, Krol Pruski i t. d. 


stanowimy, z przyzwoleniem Izb, co nastepuje: 


Artykul 1. 


Artykuly 94. i 95. dokumentu konstytucyi- 
nego z dnia 31. Stycznia 1850. znosza sie. 


Zamiast takowych nastepujace postanowie- 
nia maja waznosé. 

Artykul 2. 

Przy zbrodniach nastapi decyzya wzgledem 
winy oskarzonego przez przysieglych, o ile 
ustawa z uprzedniem przyzwoleniem Izb wy- 
dana Zadnego nie stanowi wyjatku. Utworze- 
nie sadu przysieglych prawem sie ureguluje. 


Artykul 3. 
Ustawa z uprzedniém przyzwoleniem Izb 
majaca byé wydana, sy sad zaprowadzo- 
48 


VVydany w Berlinie dnia 24. Maja 1852. 


Gerichtshof errichtet werden, deſſen Zuftändigfeit 
die Verbrechen des Hochverraths und diejenigen 
Verbrechen gegen die innere und aͤußere Sicher⸗ 
heit des Staats, welche ihm durch das Geſetz 
uͤberwieſen werden, begreift. 


Urkundlich unter Unſerer Höchfteigenhändigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 
Gegeben Berlin, den 21. Mai 1852. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 

v. Manteuffel. v. d. Heydt. 

v. Raumer. v. Weſtphalen. 
ſchwingh. v. Bonin. 


Simons. 
v. Bodel- 
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nym byc moze, którego forum zawiera zbro- 
dnie glównéj zdrady.i-takie zbrodnie prze- 
ciwko wewnetrznemu i zewnetrznemu bezpie- 
ezeústwu Panstwa, które takowemu prawem 
sa przekazane. 


Na dowód Nasz Najwyzszy Wlasnoreczuy — 


podpis i Królewska pieczec wycisniona. 
Dan w Berlinie, dnia 21. Maja 1852. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


Manteuffel. von der Heydt. Simons. 
Raumer. Westphalen. Bodelschwingh. 
Bonin. 


(Nr. 3547.) Geſetz, betreffend einige Ergänzungen des 
’ Einfuͤhrungs-Geſetzes zum Strafgeſetzbuche. 
Vom 22. Mai 1852. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen ꝛe. ꝛc. 
verordnen, mit Zuſtimmung der Kammern, wa 
folgt: | 
Artikel J. 


Bis zum Erlaß anderweiter geſetzlicher Be⸗ 
ſtimmungen findet folgende Ausnahme von den 
Vorſchriften Artikel XIII. des Geſetzes vom 
14. April 1851. uͤber die Einfuͤhrung des Straf⸗ 
geſetzbuchs Statt: 


§. 1. 


Die Unterſuchung und Entſcheidung wegen 
nachbenannter Verbrechen: 


1) des ſchweren Diebſtahls (Strafgeſetzbuch 
S. 218.), inſofern nicht der H. 58. oder 
$, 219. a. a. O. zur Anwendung kommt; 


2) des einfachen Diebſtahls im Falle des H. 219. 
O.; 


3) der Hehlerei in den Fällen der H. 238. und 
239. a. a. O.; 


4) der einfachen Hehlerei im Falle des $. 240. 
a. a. O. 


erfolgt durch die Gerichtsabtheilungen. 


$. 2. 


Hinſichtlich des Verfahrens kommen die fuͤr 
gehen beſtehenden Vorſchriften zur Anwendung. 
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(Nr. 3547.) Ustawa, tyczaca sie niektórych zmian 
ustawy wzgledem zaprowadzenia kodexu 
karnego. Z dnia 22. Maja 1822. 


My Fryderyk Wilhelm, z Bozéj 
Yaski, Krol Pruski i t. d. 


stanowimy, z przyzwoleniem Izb, co nastepuje: 


Artykul L 


Az do wydania innych prawomocnych po- 
stanowien nastepujacy wyjatek co do przepi- 
sow artykulu XIII. ustawy z dnia 14. Kwietnia 
1851. wzgledem zaprowadzenia kodexu kar- 
nego ma miejsce: 


+ 


8. 1. 


Indagacya i decyzya wzgledem nastepuja- 
cych zbrodni: 


1) ciezkiéj kradziezy (Kodex karny $. 218.), 
o ile $. 58. albo $. 219. w m. w. zastóso- 
wania nie znajduje; 


2) pojedynczéj kradziezy w przypadku w$.219. 
wm. W.; 


3) ukrywania w przypadkach $$. 238. i 239. 


W mM. W.; 


4) pojedynezego ukrywania W przypadku 
$. 240. wm. w. 


nastapi przez wydzialy sadowe. 


8. 2. 
Wzgledem postepowania przepisy istnace 
dla przewinien 8100087 znajduja. 
[48* 
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§. 3. 


Andere als die im $. 1. benannten Verbrechen 


koͤnnen auch auf Grund der Konnexitaͤt nicht vor 
die Gerichtsabtheilungen gebracht werden. 


H. 4. 


Die $$. 1. und 2. finden auf alle Falle An⸗ 
wendung, in denen zu der Zeit, wo dieſes Geſetz 
in Kraft tritt, die definitive Verſetzung des An— 
geſchuldigten in den Anklageſtand noch nicht er- 
folgt iſt. 


Artikel II. 


Bei Ehrverletzungen und leichten Mißhand— 
lungen, welche im Wege des Civilprozeſſes ver⸗ 
folgt werden, find für die Kompetenz des Einzel— 
richters und der Gerichtsabtheilungen nicht die 
Beſtimmungen des Artikels XIII. des Einfuͤh⸗ 
rungsgeſetzes vom 14. April 1851., ſondern die 
in den $$. 20. und 22, der Verordnung vom 
2. Januar 1849. (Geſetz-Sammlung Seite 1.) 
uͤber Injurienſachen enthaltenen Vorſchriften maaß— 
gebend. 


Artikel III. 


Die Beſtimmungen der $$. 215 — 224., 349, 
Nr. 3. des Strafgeſetzbuchs finden auf Entwen⸗ 
dungen von Früchten und anderen Boden⸗Erzeug⸗ 
niſſen, welche durch die Feldpolizei-Ordnung vom 
1. November 1847. oder das Rural-Geſetz vom 
48. Cevtenbee 4794, mit Strafe bedroht find, keine 
Anwendung. 


In denjenigen Landestheilen, in welchen weder 
die Feldpolizei⸗Ordnung vom 1. November 1847,, 


9. — 


Inne prócz w $. 1. wymienione zbrodnie . 


nawet dla zwiazku (connexitas) przed wydzia- 
fami sadowemi dochodzone byé nie moga. 


S. 4. 


Przepisy w SS. 1. i 2. zastósuja sie do wszy- 
stkich przypadköw, w ktörych na ten czas, 
kiedy niniejsza ustawa nabywa mocy zobowie- 
zujacéj, definitywne stawienie oskarzonego 
w stan oskarzenia jeszcze nie nastapilo. 


Artykul IL 


Przy nadwerezeniach honoru i lekkich 
skrzywdzeniach (uszkodzeniach), które w dro- 
dze procesu cywilnego dochodzone zostana, 
dla kompetencyi sedziego pojedynczego i wy- 
dzialów sadowych postanowienia artykulu XIII. 
ustawy wzgledem zaprowadzenia z dnia 14. 
Kwietnia 1851. nie sa miarodawczemi, lecz 
przepisy zawarte W SS. 20. i 22. ustawy z dnia 
2. Stycznia 1849. (Zbiör praw strona 1) wzgle- 
dem spraw injuryinych. 


Artykul III. 


Postanowienia $$. 215. az do 224, 349. No. 3. 
kodexu karnego do kradziezy owocu i innych 
plodów ziemnych, które w regulaminie poli- 
cyi polowej z dnia 1. Listopada 1847. albo 
ustawa wzgledem rólnictwa 2 d. = Wei 1791. 
kara sa zagrozone, Zadnego nie maja zastóso- 
wania. 


Wtych czesciach kraju, w ktörych ani re- 
gulamin policyi polowéj 2 dnia 1. Listopada 


28, September 


noch das Rural⸗Geſetz vom Sober 1791. 
gilt, unterliegen die in der Feldpolizei-Ordnung 
vom 1. November 1847. unter Strafe geſtellten 
Entwendungen von Fruͤchten und anderen Boden⸗ 
Erzeugniſſen den Beſtimmungen der $$. 215—224., 
349. Nr. 3. des Strafgeſetzbuchs nicht; es follen 
vielmehr auf derartige Entwendungen, inſoweit ſie 
nicht durch beſondere, die Feldpolizei betreffende 
Strafbeſtimmungen vorgeſehen ſind, die Vorſchrif— 
ten der Feldpolizei-Ordnung vom 1. November 
1847. angewendet werden. 


Artikel IV. 


In Anſehung aller Verbrechen und Vergehen 
ſolcher Perſonen, welche zur Zeit der That das 
ſechs zehnte Lebensjahr noch nicht vollendet hatten, 
erfolgt die Unterſuchung und Entſcheidung durch 
die erichtsabtheilungen, beziehungsweiſe die Zucht⸗ 
olizeikammern, ſofern nicht wegen Konnexitaͤt die 
erweiſung vor den Schwurgerichtshof auszu— 
ſprechen iſt. 


Artikel V. 


Vergehen und Uebertretungen, welche durch 
Zuwiderhandlung gegen die Vorſchriften uͤber die 
ntrichtung der Steuern, Zölle, Poſtgefaͤlle, Kom: 
munikations⸗Abgaben und aller uͤbrigen oͤffentlichen 
Abgaben und Gefaͤlle begangen werden, verjaͤhren 
in fuͤnf Jahren. 


Artikel VI. 


Im Bezirke des Appellationsgerichtshofes zu 
Köln kommen in Anſehung der im Artikel V. 
erwahnten Zuwiderhandlungen folgende Beftim- 

ungen zur Anwendung: g 


1) die von den Polizeigerichten erlaſſenen Urtheile 
fónnen ohne Ausnahme von dem Beſchuldig⸗ 
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1847., ani ustawa wzgledem rólnictwa 2 dnia 
rm 1791. nie ma waznosci, kradzieze 
owocu i innych plodów ziemnych w regula- 
minie policyi polowéj 2 dnia 1. Listopada 1847. 
kara zagrozone, przepisom $$. 215 az do 224. 
349, No. 3. kodexu karnego nie ulegaja, ale ra- 
czej do takich kradziezy, o ile przez szcze- 
gólne postanowienia karne dotyczace sie poli- 
cyi polowéj nie sa przewidziane, przepisy re- 
gulaminu policyi polowéj z dnia 1. Listopada 
1847. zastósowanemi byé maja. 


. Artykul IV. 


Co do zbrodni i przewinien takich osób, 
które podezas uczynku szesnastego roku Zy- 
cia jeszcze nie ukonczyly, nastapi indagacya 
i decyzya przez wydzialy sadowe, odnosnie 
przez Izby policyi karnéj, o ile dla zwiazku 
przekazanie do sadu przysieglych nie ma byé 
wyrzeczoném. 


Artykul V. 


Przewinienia i przekroczenia, które przez 
nadwerezenie przepisów wzgledem oplacania 
podatków, oplat pocztowych, danin komuni- 
kacyinych i wszystkich innych publicznych 
podatków i danin popelnione beda, ulegaja 
przedawnieniu w przeciagu pieciu lat. 


Artykut VI. 


W obwodzie sadu apelacyinego w Kolonii 
co do wymienionych w artykule V. przekro- 
czen, nastepujace postanowienia maja zastó- 
sowanie: 


1) wyroki przez sady policyine wydane bez 
wyjatku od oskarzonego, prokuratoryi 


ten, der Staatsanwaltſchaft und der Civil 
partei durch Berufung angegriffen werden; 


2) der zur Verwaltung der betreffenden Abgaben 
oder Gefaͤlle beſtellten Behoͤrde ſtehen, wenn 
fie als Civilpartei aufgetreten iſt, auch ruͤck⸗ 
ſichtlich der Strafe die geſetzlichen Rechts⸗ 
mittel zu. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 


Gegeben Berlin, den 22. Mai 1852. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 


v. Manteuffel. v. d. Heydt. Simons. 
v. Raumer. v. Weſtphalen. v. Bodel⸗ 
ſchwingh. v. Bonin. 
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Rzadowéj i od strony cywilnéj przez od- 
wolanie zaczepionemi byé moga; 


2). wladzy do.administracyi dotyczacych po- 
datków albo. danin ustanowionéj, jezeli 
jako strona cywilna wystepuje, równieZ' 
wzgledem kary przepisane srodki prawa 
shuza. 


Na dowód Nasz Najwyzszy VVlasnoreczny 
podpis i Królewska pieczeé wycisniona. 


Dan w Berlinie, dnia 22. Maja 1852. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


Manteuffel. von der Heydt. Simons. 
Raumer. Westphalen. Bodelschwingh. 
Bonin. 
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Berichtigung. 


Ji dem, zwiſchen dem Zollverein und der otto: 
maniſchen Pforte vereinbarten, Seite 1059. ff. der 
Gefeß- Sammlung von 1851. abgedruckten Zoll- 
Tarife ift 


Seite 1063 in der vorlegten Spalte Zeile 3. 
von unten ſtatt „5000 Stuͤck“ zu lefen: 
50,000 Stuͤck. 


Redigirt im Büreau des Staats⸗Miniſteriums. 


Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober-Hofbuchdruckerei. 
(Rudolph Decker.) 


Sprostowanie. 


W taryfie celnéj pomiedzy zwiazkiem celnym 
i Porta Ottomanska umówionéj i na stronie 
1059 i mast. w Zbiörze praw za rok 1851. wy- 
drukowané] 


na stronie 1063 w przedostatniéj kolumnie 
wiersz 3 z dolu zamiast 5000 czytaé 50,000 
nalezy. 


Redagowano w Biórze Ministerstwa Stanu. 


Berlin, czcionkami Królewskiéj Tajnéj Nadwornéj drukarni. 
(Rudolf Decker.) 
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